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CORRESPONDENCE 
This department is for the publication of informnl communications that are of 

interest because they are informative and stimulating, and for the discussion of 
controversial matters. 

Distribution of Granuloma Multiforme 
To THE EDITOR: 

Dr. W. M. Meyers and co-workers 
(Internat. J. Leprosy 38 (1970) 241-249) 
state that this disease until now has been 
reported only from Nigeria and Kenya. In 
the last few years several cases have been 
found in Tanzania (in the area bordering 
Lake Victoria), in Uganda (in the South­
ern parts as well as in the North East) and 
some cases have been seen in the Camer­
oon. A very important focus has been dis­
covered on the island of Sumba in Indo­
nesia. The diagnosis in these cases has been 

confirmed by histopathologic examination. 
In Sumba, the clinical picture, the age dis­
tribution of the cases, and the distribution 
of the lesions on the body were similar 
again to the findings in Nigeria and Kenya 

It appears that the disease is not re­
stricted to Middle Africa. 

-D. L. LEIKER 

Institute of Tropical Hygiene 
Dep't. of the Royal Tropical Institute 
Amsterdam 0., 
Mauritskade 57 

Leprosy in Society. V. "Leprosy" in Occidental Literature 
To THE EDITOR: 

MESSIEURS, 

Objet: Leprosy in Society. V. "Lepro­
sy" in Occidental Literature. 

l' ai lu avec interet l' article sous rubrique, 
paru dans Ie volume 38, Numero 3, du 
trimestre juillet-septembre 1970 de votre 
revue. 

J'ignorais que la litterature occidentale 
ne comprenait que la Divine Comedie et 
la litterature anglo-saxonne! 

Peut-etre pourra-t-il interesser les auteurs 
de l'article que, rien que dans la litterature 
fran~aise, il y a une foule d'oeuvres OU il 
est question de la lepre. En me referant a 
la these du Dr. Malet sur l' "Histoire de la 
lepre et de son Influenct sur la Litterature 
et Les Arts," je puis vous citer, au hasard: 
-Le Roman de Tristan et Iseut (lequel a 

Me egalement conte en allemand, en 
gaelique, en anglais, en tcheque et en 
norvegien) 

-L'Encyclopedie du XVIIIe siecle 
-Le Lepreux de la Cite d'Aoste (Xavier 

de Maistre) 
-La legende de Saint Julien 1'Hospitalier 

(Gustave Flaubert) 
-La Lepreuse (Henri Bataille) 
-J ocelyn (Alphonse de Lamartine) 

-Voix interieures (Victor Hugo) 
-L'Impure (Guy des Cars) 
-L'Annonce faite a Marie (Paul Claudel) 
-Les Lepreuses (Henry de Montherlant) 

etc ... etc ... 
Un exam en de la litterature espagnole ou 

allemande serait tout aussi fructueux! 
Peut-etre ignore-t-on Outre-Atlantique 

Monsieur Follereau et son oeuvre? 
Veuillez agreer, Messieurs, l' expression 

de mes sentiments distingues. 
-Po VAN DEN WIJNGAERT 

Secretaire General 
ELEP 
Rue Stevin 196 
B-1040 Brussels, Belgium 

English translation follows: 
To THE EDITOR: 

Dear Sirs: 
Re: Leprosy in Society. V. "Leprosy" 

in Occidental Literature. 
I read with interest your article listed 

above, which appeared in Volume 38, Num­
ber 3, July-September 1970, of your journal. 

I wasn't aware that Occidental literature 
consisted of only the Divine Comedy and 
Anglo-Saxon literature! 

It might be of interest to the authors of 
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